April 19, 2026
Third Sunday of

Easter

The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago
Served by The Missionaries of Saint Charles - Scalabrinians

Staff Office Hours Sunday Mass Schedule
Pastor 5:30 pm - Sat. Vigil Mass
Fr. Leandro Fossa, C.S. 7:45 am - English

. 9:00 am - Espaiiol

Associate Pastor 91_\3(())nday 11:_:13.1(()133’ 10:30 am - Italian

Fr. Richard Bezzegato, C.S. 00 am—1:50 pm 12:00 pm - English
Fr. Thanh Khan Vu, C.S. 2:00 pm—7:30 pm 1:30 pm - Espaiiol

5:00 pm - Espaiiol
Parish Deacons P P

John Battisto Samrday
‘ . — 3 Weekly Mass Schedule
Ivan Lazcano 9:00 am — 3:00 pm /g .
Mario Hernandez Enghsh
Giulio Camerini Sunday Monday — Friday 8:00 am
: Closed Espaiiol
Secretaqes Lunes a Viernes alas 6:30 pm
Nancy Diaz )
. Italiano
Bianca Lara

Sotto richiesta

1101 N 23rd Ave - Melrose Park - IL - 60160 Find us on:
P (708) 344 4140 — F (708)344 0902 I g

www.olmcparish.org | www.facebook.com/olmcparish | olmtcarmelchurch@gmail.com
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THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

Yy
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — MISSION STATEMENT
We are a faith community bound by the Grace of God the Father who adopted us all as beloved
children through Baptism. We journey as brothers and sisters inspired in the Gospel of Jesus Christ,
nourished with the Eucharist and strengthened by the love of the Holy Spirit. Encouraged in the practice of
our Catholic Tradition we experience and honor the maternal protection of Our Lady of Mount Carmel while
joyfully celebrating the religious practices of our ancestors in Faith. Heartened by the zealous ministry of the
Missionaries of St. Charles (Scalabrinian) we strive to create a welcoming space where justice for all and the
well-being of God’s people become the inspiration in our efforts to build God’s Kingdom.
+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION
Somos una comunidad de fe vinculada por la Gracia de Dios Padre que nos ha adoptado como hijos
amados por el Bautismo. Caminamos como hermanos y hermanas inspirados en el Evangelio de Jesucristo
nutridos con la Eucaristia y fortalecidos por el amor del Espiritu Santo. Alentados en la practica de nuestra
Tradicion Catdlica, experimentamos y honramos la proteccion materna de Nuestra Sefiora del Monte
Carmelo, celebrando alegremente las practicas religiosas de nuestros ancestros en la Fe. Animados por el
celo ministerial de los Misioneros de San Carlos (Scalabrinianos) nos esforzamos por crear un espacio de
bienvenida donde la justicia para todos y el bienestar del pueblo de Dios nos inspiran en nuestros esfuerzos
para construir el Reino de Dios.
+++

NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE

Siamo una comunita di fede circondata dalla grazia di Dio Padre che ci ha adottato come figli amati
attraverso il Battesimo. Camminiamo come fratelli e sorelle, inspirati dal Vangelo di Gesu Cristo, nutriti con
I’Eucaristia , e fortificati dall’'amore dallo Spirito Santo. Rimaniamo incoraggiati nella pratica della nostra
Tradizione Cattolica, sperimentiamo ed onoriamo la protezione materna della Nostra Signora del Monte
Carmelo, celebrando con gioia le pratiche religiose dei nostri antenati nella Fede. Animati dallo zelo ministe-
riale dei Missionari di San Carlo (Scalabriniani), cerchiamo di creare uno spazio di accoglienza, Dove la
giustizia per tutti e il benessere del popolo di Dio diventa l'ispirazione nel nostro lavoro per construire il
Regno di Dio.
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Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +

Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Operation Director
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada, MSCS 708.344.4140

Liturgy & Music Director

Liliana Bartolotta Ibartolotta@archchicago.org

Director of Evangelization & Ministry
Deacon Ivan Lazcano

Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life

Confessions - Confesiones

Thursdays — Jueves

5:30 pm — 7:00 pm

Saturdays —Sdbados

4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.
Baptisms - Bautizos

Contact the secretary at least a month in advance.
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes.

Weddings - Bodas
Contact the priest at least six months in advance.
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.

Quinceafiera
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes.

Religious Services

Novena for Our Lady of Mt Carmel
Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracién al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services

Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina
Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday — Miércoles: 10:00am —35:00pm

Friday— Viernes: 10:30am—12:00pm ; 3:.30 —7:30pm
Saturday—Sabado: 9:00am—3:00pm

Catecismo

Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

MASS INTENTIONS
FOR THE WEEK

.
Kt

Saturday, April 18th Easter Weekday
5:30 pm fMichael Carlini by: sisters

tJulia Zamarron

tBernabe Acevedo

Sunday, April 19th Third Sunday of Easter
7:45 am T
9:00 am f
10:30 am fSalvatore Bartolotta by: Bruno & Esterina
Iscra

+Antonio Sbozza, Dante, Anna, Vincenzo
& Mario Trombetta - For la Maddona del
Carmine by: Iolanda Trombetta
12:00 pm f
1:30 pm
5:00 pm T

Monday, April 20th

8:00 am T
6:30 pm T

Easter Weekday

Tuesday, April 21st
8:00 am T
6:30 pm T

Easter Weekday

Wednesday, April 22nd Easter Weekday
8:00 am For St. Carlo Acutis

6:30 pm T

Thursday, April 23rd
8:00 am T
6:30 pm T

Friday, April 24th

8:00 am T
6:30 pm F

Easter Weekday

Easter Weekday

Saturday, April 25th
5:30 pm T

St. Mark, Evangelist

Sunday, April 26th
7:45 am

9:00 am

10:30 am T

12:00 pm T

1:30 pm T

5:00 pm T

Fourth Sunday of Easter
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"Were not our hearts burning [within us] while he spoke to us
on the way and opened the scriptures to us?"

And it happened that, while he was with them at table, he took bread, said the blessing, broke it,
and gave it to them. With that their eyes were opened and they recognized him, but he vanished
from their sight.

Today we begin the proclamation of the Gospel with the
expression, "That very day, the first day of the
week" (Lk 24:13). Yes, it is still Sunday. Easter is like a
great Sunday of fifty days. Oh, if we only knew the
importance of this day in the life of Christians! "There
are reasons to say, as suggested by the homily of an
author of the 4th century (Pseudo-Eusebius of Alexan-
dria), that the 'Day of the Lord' is the 'Lord of Days' (...).
Indeed, this is the 'primary feast' for Christians" (Saint
John Paul II). Sunday, for us, is like a mother's womb, a
cradle, a celebration, a home, and also missionary
inspiration. Oh, if we glimpsed the light and poetry it
Bl brings! Then we would affirm like those martyrs of the
early centuries: "We cannot live without Sunday."

But when the Lord's day loses its importance in our
existence, the "Lord of the day" also fades away, and we
become so pragmatic and "serious" that we only give
credit to our projects and plans; then, even the very free-
dom with which God acts becomes a source of scandal
and distance for us. Ignoring the wonder, we close
ourselves off to the most luminous manifestation of
God's glory, and everything becomes a sunset of
disappointment, a prelude to an endless night where life
seems condemned to perpetual insomnia.

However, the Gospel proclaimed in the midst of Sunday
assemblies is always the angelic announcement of a
clarity directed at minds and hearts slow to believe (cf.
Lk 24:25), and for this reason, it is gentle, not explosive, since otherwise, it would blind us instead
of illuminating us. It is the Life of the Resurrected One that the Spirit communicates to us through
the Word and the broken Bread, respecting our journey made up of short and not always well-
directed steps.

Let us remember every Sunday that Jesus "went in to stay with them" (Lk 24:29), with us.

Have you recognized Him today, Christian?
Rev. D. Jaume GONZALEZ i Padros (Barcelona, Spagna)
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Quédate con nosotros Sefior

Sentado a la mesa con ellos, tomo el pan, pronuncié la bendicidn, lo parti6 y se lo iba dando.
A ellos se les abrieron los ojos y lo reconocieron.

El Dios del Amén

El creyente deposita su plena confianza en el Dios fiel a la Alianza sellada con su pueblo y recor-
dada reiteradamente por los profetas: el Dios que siempre cumple. El Dios del Amén, como dira
tan bella y certeramente el profeta Isaias (65,76), caracterizado por su profunda confianza en el
Dios de la salvacion. El Dios que nos ha dado su ultima y definitiva Palabra en Jesucristo muerto
y resucitado, el que paso por la vida haciendo el bien sin recurrir a acciones llamativas y especta-
culares. El Dios encontradizo y reconocible en la escucha atenta y sincera de su Palabra; en una
fe alejada de falsas expectativas e ilusos mesianismos.

Ahora bien, la fe en el Resucitado no
clausura la tension inherente a toda vida
cristiana. Mas bien, comporta y conlleva
una actitud de atenta y diligente aten-
cion personal. Implica al creyente en el
largo y sinuoso proceso de maduracion
buscando conformar su vida con los pa-
sos de Cristo Jesus, por si logra alcanzar
un dia la meta de la resurreccion (ver
Fip 3, 7-16).

«;No ardia nuestro corazon mientras
nos hablaba por el camino y nos
explicaba las Escrituras?»

Los cristianos del siglo veintiuno hemos
de seguir mirdndonos en el espejo de
este bellisimo relato de san Lucas a la
espera de poder sentarnos un dia definitivamente en la mesa redonda del pan compartido, el ges-
to por el que nos reconocerdn como buenos hermanos. Caminamos en la fe, sabedores de que el
peregrino desconocido nos acompafa por el camino. Es el Sefior dador de la Vida: la presencia
de esa mano providente, aunque invisible, que guia y protege; que consuela y levanta el &nimo de
los tristes y abatidos; que abre el horizonte de la esperanza; que resucita en definitiva a los muer-

tos. {Maria, Madre de todos los hombres, jenséfianos a decir Amén!
Fray Juan Huarte Osdcar O.P.
Convento de Santo Tomas de Aquino (Sevilla)
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«Non ardeva forse in noi il nostro cuore mentre egli conversava con noi lungo
la via, quando ci spiegava le Scritture?»

‘ Quando fu a tavola con loro, prese il pane, recito la benedizione,

lo spezzo e lo diede loro. Allora si aprirono loro gli occhi e lo
riconobbero. Ma egli spari dalla loro vista.

Oggi, incominciamo la proclamazione del Vangelo con 1’espres-
sione: «Quello stesso giorno, la domenica» (Lc 24,13). Si, anco-
ra di domenica. Pasqua —si ha detto— ¢ come una grande do-
menica di cinquanta giorni, oh, sapessimo 1’importanza che ha
questo giorno nella vita dei cristiani! «Ci sono motivi per dire,
come suggerire 1’omelia di un autore del IV secolo (il Pseudo
Eusebio di Alessandria), che il giorno del Signore ¢ il Signore
dei giorni (...). Questa ¢ effettivamente per 1 cristiani la “festa
primordiale”» (San Giovanni Paolo II). La domenica per noi ¢
come il seno materno, culla, celebrazione, famiglia e anche alito
missionario. Oh, se guardassimo la luce e la poesia che ci porta!
Allora affermeremmo come quei martiri dei primi secoli: «Non

Signore perde rilievo nella
nostra esistenza, anche si
eclissa il Signor “del giorno’’,
e diventiamo cosi pragmatici
e “seri” che soltanto diamo credito ai nostri progetti e
previsioni, piani e strategie; quindi, addirittura la stessa liberta
con la che Dio attua, ci € motivo di scandalo e di allontanamen-

to. Ignorando lo stupore ci chiudiamo alla manifestazione piu |

luminosa della gloria di Dio, e tutto si converte in un tramonto
di delusione, preludio di una notte interminabile, dove la vita
sembra condannata ad una perenne insonnia.

Tuttavia il Vangelo proclamato in mezzo alle assemblee dome-
nicali ¢ sempre annuncio angelico di una chiarezza orientata
all’intendimento dei cuori tardivi nel credere (cf. Lc 24,25), e

per questo ¢ morbido, non esplosivo, giacché —di altro modo— &=

pitt che illuminare ci cecherebbe. E la vita del Resuscitato che

lo Spirito ci comunica con le parole e il pane partito, rispettando il nostro camminare fatto di passi

corti € non sempre ben orientati.

Ogni domenica ricordiamoci che Gesu «Entrd per rimanere con loro» (Lc 24,29), con noi. Lo hai

riconosciuto oggi, cristiano?
Rev. D. Jaume GONZALEZ i Padros (Barcelona, Spagna)

possiamo vivere senza la domenicay.

Perdo quando il giorno del |




PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED :

Theresa Battisto Bochat

Mary Burns

Roxana G Benavides
Gerardo Carrillo R.
Silvia Culotta

Mary Donato

Judith Escamilla
Bruno Floretta
Virginia Frulla
Nicole Hamilton
Kelly Ann Haymaker
Jonathan Hernandez
Susan Humpf

Janet Horvath
Robert ]. Kramer
Rita Longnecker
MaryAnn Maloberti
Lena Martymel
Miriam Mendez
Anel Merino

Silvia Diaz Mireles
Jose Diaz Mireles
Donna Mcgowean

Christopher McHugh
Victor Nieto

Linda Norini
Bernardo Ordaz
Marta Ordaz

Noah Ortiz

Eleanor Peters
Joseph Pulido
Fernando Rangel
Ralph Ravenesi
Guadalupe Rico
Laura Rico-Vera
Mayra Sauri
Bernadette Scala
Francisco Serrano
Adalynn Sorto
Kleber Soriano
Celeste Soult
Samanthony A. Santiago
Hector Trujillo Tapia
Julia Valles

Damian A. Velasquez
Robert ] . Villa

Youth supporting migrants- proceeds will be
sent to Scalabrini Migrant Shelter

*H%_RRE_£cog

2" Place: Nani
®at_8%_cooo

3™ Place: Moises Cueva
®RR_BER_gr 04

Gracias por todo su apoyo!

May our prayers bring them strength,
healing, and peace.

Please call our Parish Office to add a loved one’s name to
our parish prayer list.

Wedding Barms

¥Victor M. Perez Galvan & Sabrina Villazan...2
¥Javier Perez Marin & Elizabeth E. Fulgencio...2

Weekly Offering

April 11 - April 12 , 2026

Regular Sunday Collection: $10,874.00

%M{‘ f/ il

THIRD SUNDAY COMMUNAL MASS CELEBRATION: APRIL, 2026

+ MASSES REQUESTED DURING OUR LADY OF MT. CARMEL 2025 FEAST +
This Mass, requested during the Feast of OLMC, is celebrated for the benefit of the following persons:
Questa Messa, richiesta durante la Festa della Madonna del Carmine, viene celebrata a beneficio delle

seguenti persone.

Saturday,
April 18
5:30 p.m. Mass

Sunday,
April 19
7:45 a.m. Mass

Sunday, April 19
10:30 a.m. Mass

Sunday, April 19
12:00 p.m. Mass

+ Dominic J. Scudiero
Simone family

Dennis Kardys
The Scarlato and Fornaro Families
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6:30 pm Mass for
all cancer patients and

12:00 pm English Mass

survivog?mggéﬂointing 8 E W 3
S. Cuocifisso-S. Glio Bosco
SAWY 10:30 am ltalian Mass
F1rsT COMMUNIONS ;
M 1+10:00
b un‘::ls;;;o pm =

May16 Mass at 10:00 am

Si
ﬁm% of the ,Qouf

Regular Sunday Mass schedule

6:00 pm Rosary and Mass - )
inall languages

Ny 22 @mﬂmnuhuna
QF'M Og S‘t ita Mass at 10:00 am

and 1:00 pm
Pilgrimage Shrine of St Rita

4:30 pm departure Sﬂtll?[liﬂﬂ”w
Satwiday VVay 30 "Pentecost l%iﬁ

StRitn Celebration 7:00 pm Prayer Vigil Gl

9:00 am Mass followed by Receptlon

Breakfast in the Gym
0 B 0 25
Tl g ey Ty 25

Feast of the Visitation of BVM s
= .9:00 am trilingual Ma.ss

6:30 pm Rosary and Mass
Sumfhg. Feast of the Holy 'I'rmigy
Regular Sunday Mass schedule

in all languages
Scd:u Ny 30
OMay 31 st Padre Pio Mass
10:30 am Mass and Reception

rini Day
5:30 pm Mass and Receptlon

Q@ 1101 23rd Ave. Melrose Park, IL OUR LADY OF
. (708) 344 - 4140

@ www.olmeparish.org MOUNT CARMEL

Angel Rosales
BROKER ASSOCIATE
M: (773) 456-4646

O: (773) 573-2800
myrealtorangelr@gmail.com

7154 W. Addison St.
Chicago IL 60634

www.rosaleshomes.com

The finest compliment | can receive is a
referral. Thank you for your trust.

Le mejor muestra de agradecimiento que

podria recibir, seria una recomendacion.
Gracias por su confianza.
-
D PROSALES
REALTY . o




